APYXKECTBEH JOI'OBOP

uec 17.04.2008 r. B rp. Codus Ha OCHOBAaHHE YL
64 ot THProBCKHS 3aKOH MEXKY:

1. Qupva M um M Mumuep m MioEX
Unrepnanmonan Xommuar® AJl, cbc cepamuine
Cankr Iamen, Ileiinapus, NpeACTaBIABAHO OT
Muxaen Anbepr u Anexceit Kopanenko, necTpamo
ype3 menHOMonHuKa Camo Toxopor Jepmenmxucs

2. Camo Tomopor  JIepMEHIKHER,
3. Torka Toresa Tomopoga, .

4, Xpucro  Mapuno  XpHCTOB,
H

5. Kenazxo MiuxoB Cramaros,

€€ CKJIIOYH HACTOAUIMAT JOTOBOP.

I.  OCHOBHMU IIOJOKEHMA

DupMma, ceJaJaHIne, aAPec, CTATYT, CPOK

1. Hacrosmuar JpyXecTBeH IOroBOp ypeKaa
cTaTyTa Ha [OpPYXKECTBO ¢ OTpaHHYEHa
OTroBOpHOCT ¢ HauMeHoBanue ,M u M
MUIMLOEP » MIOHX BI™” OO/, xaro
dupmara  MOXe Ia  Ce  H3MHUCBA
JONBJIHATEHO HA YK €3HK, KaKTO cIe/IBa:
M&M MILITZER & MUNCH BG LTD

2. Cenamumero Ha apyxecTtsoTo € rp. Codus
1336, o6, JIromuH, yi. ,,Auapei ['epmanos™
Noe 11.

3. JIpy’eCTBOTO € IOPHIMYECKO JHMIE ¢

000co0CHO HMYIIECTBO, CaMOCTOSTEIEH
bananc, coOcTBeHAa JE€BOBA M BalyTHA
OanKoBa cMeTKa.

4, JIpyKECTBOTO HE OTroBapA 3a 3ab/UKCHUATA
Ha CBAPYXHHUIHTE, a OTroBOPHOCTTA Ha
CHAPYKHULMTE 3a 3aABbJDKEHHs Ha (pupmaTa
€ OrpaHm9eHa 10 JAI0BUTE BHOCKH, KOUTO ca
HallpaBHIH HIH Ca NIBKHH Ja HalnpaBAT B
KAIUTala Ha JpyKeCTBOTO.

PARTNERSHIP AGREEMENT

On this day of 17™ April 2008 in the city of Sofia
pursuant to Article 64 of the Commercial act an
Agreement between:

1. M&M Militzer & Munch International
Holding AD (JSC) with registered head office in St.
Gallen, Switzerland, represented by Michael Albert
and Alexei Kovalenko, acting through its proxy
Sacho Todorov Dermendjiev

2. Sacho  Todorov  Dermendjiev,
. Totka Toteva Todorova,

4, Hristo Marinov Hristov,

and

5. Zhelyazko Mihov Stamatov,

Has been signed for as follows:

I.  BASIC TERMS AND CONDITIONS

Company, Head Office, Address, Status, Term

1. This Partnership Agreement governs the
status of a limited liability company under
the name , M u M MUJIULIEP u MIOHX
BI'” OO, as the firm name may additionally
be written in foreign language as follows:
M&M MILITZER & MUNCH BG LTD

2. Head office of the company shall be situated
at: 11, Andrey Germanov street, Lyulin
Municipality, 1336 Sofia.

3. The Company shall be a legal person with
separated property, independent Balance
Sheet, Bank account of its own in BGN and
in foreign exchange.

4. The Company shall not be liable for partner’s
debts and partner’s liability, for company’s
debts shall be limited up to share instalments
which were effected or should be effected in
the company’s capital.
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5. Jpy»KecTBOTO HE ce OrpaHuyana cuC CPOK.

IIpeamer Ha aelBoCT

W3pppinBane Ha CIEIATOPCKH , CKIAT0BH CAENKA U
YCIYTH OT BCAKaKbB BHI B CTpaHaTta W dyxOuHa,
KAKTO ¥ BCHYKH CACIKH CBBP3aHH C TOBa M
noAnoMarainy LeiaTa Ha APY’KeCTBOTO, ThProBCKa
JeWHOCT B cTpaHaTa W 4yXOWHA, BKJI. TBPrOBCKO
IPEICTARUTENICTRO, IOCPEAHMYECTRO U AreéHTCTBO Ha
MECTHH H d9y)XIM (GHUpMH, OTAEIHH THPrOBUH,
GU3MYeCKH W IOPUIMYECKH JIHIA, KAKTO W BCHYKH
BH/IOBE CTOIIAHCKA JIEHHOCT, KOUTO He ca 3abpaHeHn
OT AEHCTBAIOTO 3aKOHONATEICTRO.

IlpeacraBuTeCTBO

JIpy»ecTBOTO ce IPEACTaBIsABAa OT YNpaBHTENA
CAIIIO TOJXOPOB JEPMEH/UKHEB

51 €CTBO, KANHTAJ, ASJI0OBE

1. KanwuransT Ha apyxectsoto € 570 000.00
(IEeTCTOTHH H CcememueceT XWISOHM) €Bpo,
paznpenenes Ha 100 (cTo) paBHE Asna, BCEKH
OT KOHTO ¢ HOMHHATHA cTo¥HOCT oT 5700.00
(et XAIsiIE ¥ CEIEMCTOTHH) eBPO.

2. JpyXeCTBeHUTE MAANIOBE Ca pasipeleneHH
Mexay CrApYKHULUTE KAaKTO ClIeBa:

- M KU M MAMIEP U MIOHX
WMHTEPHAILIMOHAJI XOJIAWHI™ Al -
nputexaBa 80 apyxecTBeHH asta ¢ obma
HOMHHaNHa croiHoct 456 000.00 espo ot
KanuTana Ha JIpyKecTBOTO;

- 2) Camo Tozopos JlepMeHIKHEB - TPATEXABA
10 npyxecrBeHH ng7a ¢ obma HOMHHAIHA
croitgoct 57 000.00 eBpo oT Kamuraza Ha
JpykecTBoTO;

-~ 3) Xpucto Mapuuos XpHCTORB - mpHTexasa 4
IpY)KeCTBeHH [su1a ¢ 00ma HOMHHAIHA
croiigocr 22 800.00 eBpo 0T KamuTana Ha
Jpy>xecTBOTO;

- 4) XKemsazxko Muxos CramatoB - nputexasa 4
ApY)XKeCTBEHM Jsfma ¢ ofma HOMHHAIHA

5. The company shall be set up for unlimited
period of time.

Subject of Activity

Execution of forwarding, warehousing contracts and
services of all kinds in the country and abroad, as
well as all deals related to it and supporting the
purpose of the company, commercial activities in the
country and abroad, including trade representation,
mediation and agency of local and foreign
companies, individual traders, natural and legal
persons, as well as all types of economic activity that
are not prohibited by the current legislation.

Representation

The Company shall be represented by the Manager
SACHO TODOROV DERMENDJIEV.

Property, Capital, Shares

1. The share capital of the Company is EUR
570,000 (five hundred and seventy thousand
euro), distributed in 100 (one hundred) equal
shares of EUR 5,700 (five thousand and
seven hundred euro) each.

2. The company shares are allocated among the
shareholders as follows:
- ) M & M MILITZER & MUNCH
INTERNATIONAL HOLDING AG - holding
80 company shares with a total nominal value of
EUR 456,000.00 of the Company's capital;

- 2) Sacho Todorov Dermendjiev - holding 10
company shares with a total nominal value of
EUR 57,000.00 of the Company's capital;

—  3) Hristo Marinov Hristov - holding 4 company
shares with a total nominal value of EUR
22,800.00 of the Company's capital;

- 4) Zhelyazko Mihov Stamatov - holding 4
company shares with a total nominal value of
EUR 22,800.00 of the Company's capital.
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croitroct 22 800.00 eBpo oT Kanurana Ha
HApyXecTBOTO.

- 5) Torka Torera Tomoposa - mpuTexapa 2
OpYyKeCTBEHH nana ¢ ofma HoOMHHaIHa
croroct 11 400.00 erpo or kanurana Ha
JApyKecTBOTO.

3. Beeku ChAPYXHUK UMa APYKECTBEH S OT

HMYINECTBOTO Ha JAPYXKECTBOTO, Pa3sMEpsT,
Ha KO#TO ce omnpeaens crobpasHO gena My B
Kangrana.

4. [IpoMenH B KanuTasna 110 IPEAXOAHATA TOYKA
ce Wu3BBpmBAT ¢ pemeHue Ha OOWIOTO
cpOpaHue Ha Ipy>KeCTBOTO.

5. [IpexsbpiasaHeTO Ha APYKECTBEHMS NS OT
€OUH CBAPYXKHUK Ha ApYI C€ H3BLPIIBA
CB060,£[H0, 4 Ha TPETH NTUla — IIpH CIIa3BaHe
HAa HW3HUCKBaHMATA 3a TIpHEMaHe Ha HOB
CBIPYIHHK, CaMO CBC CBITIACHETO Ha BCHYKH
OCTAHAK CHAPYXHUITK, KaTO NOCACOHHTEC
HMaT MPaBOTO Za 3aKylyBaT ISJIOBE IIPEIH
TPETH nUna. [TpexBEpILHETO Ha
OPY)KECTBEHMA [OA1 Ce H3BBpIIBA ¢
HOTapHAJIHO 3aBEPEHM IONNMCH Ha Or0oBOpa
U Ce BIHCBA B THPrOBCKHSI PErHCTHP.

6. [IpagonipHeMHHKBT € OTTOBOPEH COMUAAPHO
C mpaBojarens CH 3a JBDKHMHTE KBbM
MOMEHTA Ha NPEeXBBPISHETO BHOCKH CpEITy
Ziena | KanuTana.

7. Paznensuero Ha eauH IpYKECTBEH ISl Ce
IONyCKa €aM0 CbC  CBIJIACHETO  Ha
CBHAPYKHHIMTE.

8. Crapy XHHALIATE HE MOTAT 1a MCKaT J410BeTe

CH [OKaTO IPYXKECTBOTO ChHIIeCTByBa. Te
uMaTr mparo caMO Ha 4YacT OT neganbara
Chpa3MEpPHO Ha IAJIOBETE.

9. He MoxKe Ja ce yropapAT JJHXBH 34 JS/I0OBETE
HA CBAPYKHUIUTE.

II. IIPABA U 3ABJDKEHMSA HA
CbAPYXKHHUUTE

1. Jla ce Tmom3ear oOT geliHOCTTa Ha
APYXKECTBOTO, KaTo 3a MeNTa CKIIOYBaT
CBOTBETHH AOIOBODPH C HETO.

II.

5) Totka Toteva Todorova - holding 2 company
shares with a total nominal value of EUR
11,400.00 of the Company's capital.

Each partner shall possess a company’s share
of the Company’s property, whose amount is
determined in compliance with his/her share
of the capital.

Any changes of the capital pursuant to the
previous item shall be carried out by a
resolution of the General Meeting of the
Company.

A transfer of a company’s share from one
partner to another shall be performed freely
and to third persons provided the
requirements for admission of a new partner
are observed and only by the consent of the
rest of the partners, whereas partners have
pre-emptive rights. Transfer of company’s
share shall be determined with certified
signatures by a Public Notary and shall be
entered in the Trade Register.

The assignee shall be jointly liable with the
assignor for the instalments due at the
moment of transfer against the share and
capital.

Division of one company’s share shall be
permitted only with the consent of the
partners.

Partners may not demand their shares till the
company exists. They shall be entitled only to
part of the profit compliant with their shares.

No agreement may be reached for interests on
the partner’s shares.

RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE
PARTNERS:

To use the company’s activity on the basis of
signed contracts with it.
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2. Jla ygacrBar B YIpaBJE€HHETO Ha
IPY)KeCTBOTO ¥ ga Owpmar wu3bumpaHd B
YIPABATEHATE MY ¥ KOHTPOIIHA OpTraHHu.

3. Ila 6baaT uEGOPMUPAHH 3a CBCTOSIHHETO HA
OTYETHOCTTA W XOJa HA JAPYKECTBEHHUTE
paboTH W Ja TONy4YaBaT pPa3CHEHHSA OT
YopaBuTend.

4, Ja mony4asaT 9act oT nevaibara cr00pasHo
JSUTOBOTO CH YYacTHe.

5. Ha mnomywapar monmaramiMig @ MM Ce
JIMKBUANAMMOHEH JSUT TIPH TIPEKpaTsBaHe Ha
IPYXECTBOTO.

6. Jla mpernexaar KHIKaTa Ha JIpyKeCcTBOTO.

7. Hda mckar oTr cBIa  OTMAHA  Ha

HEe3aKOHOCHOOpasHU MM IIPOTHBOYCTaBHH
pemenus Ha ObmmoTo crOpanue.

8. ChbApYXHHLMTE Ca LUTBHKHA:
- Jla \3MIaTAT WM BHECAT JSUIOBHTE CH
BHOCKH;
- Ila yuacTRar B YIpaRIeHWETO HA
JPYIKECTBOTO;
- Jla chaeiicTear Ha JAPYXKECTBOTO 3a

OCBHIIECTBABAaHE Ha HEroBaTa JEHHOCT;
- Jla  wm3meimsBar  pelleHWATa  Ha
ObmoTo crbpanue.

III. VYIOPABJIEHHUE HA JIPYKECTBOTO

Opranu HA yOpaBJieHue

OprauTe Ha YIOpaBlieHUE Ha JAPYXXECTBOTO ca
O6moto cebpanne u YrpaBuTes.

O0mo crOpanne

1. O6moro cwOpamme c€ CBCTOHM  OT
CBAPYKHHIATE. ChapyXHHLHTE  Ce
npejcrasasgsar B O6moTo cxbpanne MHIHO
HIE OT YI'BIHOMOIIEHH OT TX JIHIIA.

2. VYipaBaTenaT Ha APYXKeCTBOTO, aKO HE €
CBHAPYKHHUK, ydJacTBa B ChbBELIaHHATA Ha

2, To participate in the company’s governance
and to be elected in its governing and control
bodies.

To be informed about the state of
accountancy in the span of company’s
activities and to receive explanations by the

Q2

Manager.

4. To receive part of the profit compliant to
his/her share participation.

5. To receive their prescribed liquidation share

in case of termination of company’s activity.

6. To look through the company’s books.

7. To demand from the court to repeal illegal
and counter-charter’s decision of the General
meeting.

8. Partners shall be obligated:

- To pay or deposit their share
instalments;

- To participate in the Company’s
governance;

- To promote Company in achieving its
activity goals;

- To implement decisions of the general
Meeting.

III. COMPANY’S GOVERNANCE

Governing Bodies

Governing bodies of the Company shall be the
General Meeting and the Manager.

General Meeting

1. General Meeting shall consist of partners.
Partners shall be represented in the General
Meeting in person or through authorized by
them persons.

2. The Company’s Manager provided that
he/she is not a partner shall participate in the
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Ofmoto  ce0paEme ¢ mpaBO Ha
ChBEINATENIEH TJIac.

CoapyXHUIIUTE MOTAT Aa IJlacyBar d4pes
MIPEOCTABUTEN CaMO IIPU H3PUYHO ITHCMEHO
IOBAHOMOILIHO  3a  CBAPYXHHIH  —
FOPUIHYECKA ana % 3aKOHHH
IpEeNCTaBUTENH.

3acenanuara Ha OO6moro cnOpanme ce
OpraHu3upar OT VYupasurerst Ha

JPYKECTBOTO.

Ceukpane Ha O6moTo cLO0paune

O6moro chOpanue ce  CBUKBa  OT
VYrpasutens Haif-MalIKo BeIHBX NOJHUIIHO.

VipasuTenar e AIkkeH Ja ceukea O61moTo
C'BﬁpaHHC H 10 IIHCMCHO HCKaHC€ Ha
CBAPY)XKHHIHTE C JsioBe Hax 1/10 ot
KangTana.

VrpaBuTenar € LThXeH Ja cBuka O0moTo
cebpanne  BejgHara  Imom  3arybure
HAIXBBPAAT 1/4 OT Kanurasia.
Ax0 YpaBuTeIAT HE CBUKA ChOpaHnero 8 2-
CeIMHUUYECH CPOK, CBAPYNKHHUIMTE, MOHCKAIH
CBHKBAHETO MMAT TOBA IPABO.

O6moTo chbpanue ce CBUKBA Ype3 IIUCMEHU
NOKAaHH, BKIIOYBAl(M  JHEBHHUS  pefl,
NOTY4YeHH OT BCHYKM CBAPYXHHIH Hai-
Malko 7 (cemeM) OHH IpeaM AaraTta Ha
3acefiaHneTo. J[0 CBAPYXKHHK € ajpec B
gyxOuHa CHOOIIEHHEeTO Cce H3Ipama Hai-
MaJIKO €IHH Mecel npeasaputenHo. Korato
Obmoro cwbpanue ompenenu aarata Ha
CNIe/IBAINOTO 3aceaHue, NPHCHCTBYBAIUTE
YIIEHOBE CC€ CHUHMTAT pC,D,OBHO INNOKaHEeHH.

3acenanua na Q6moTo cxbpanue

AKO He e pelieHO ApYyro, 3aceiaHHsITa Ha
O6moto ceOpanue ce IpoBEXIAT B
crpanara, KpACTO C¢ HaMHpa YIPaBICHUETO
Ha IpYKECTBOTO.

3aceqaHHETO Ce IPOBEXKIA, aKO BCHYKH
ynegose Ha O6moTo crOpaHue ca peaoBHO

sessions of the General Meetings with
deliberative vote.

Partners may vote through a representative
only with explicit power of attorney for
partners in writing - legal persons and
legitimate representatives.

Sessions of the General Meeting shall be held
by the Company’s Manager.

Convening of General Meeting

General Meeting shall be convened by the
Manager at least once a year.

The Manager shall be obligated to convene
the General Meeting as well at the demand in
writing of partners possessing shares over
1/10 of the capital.

If the Manager does not convene The General
Meeting within two weeks, the partners who
had demanded its convention have the right to
do so.

The Manager shall be obligated to convene
General Meeting as soon as the company’s
losses surmount 1/4 of the capital.

General Meeting shall be convened through
invitations in writing, comprising the agenda
as the partners should receive the invitations
at least 7 (seven) days before the date of the
session. To a partner resident overseas
invitation shall be sent at least one month in
advance. When the General Meeting
determines the date of the next session
attending members shall be considered
regularly invited.

Session of the General Meeting

Should it not be decided otherwise the
sessions of the General Meeting shall be held
in the building where the company’s
governance is situated.

The session shall be held provided all
members of the General Meeting are
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IOKAHEHH H IpPHCHCTBAT TONKOBA OT TAX
KOJIKOTO ca HeoOxoaumu 3a popmupaHe Ha
MHO3HHCTBO TI0 BBIPOCATE Ha JHEBHHA PEl.

3. 3acemaHWETO C€ DPBKOBOAHM OT EOHH OT

giegopere, M30paH ¢  OOHKHOBEHO
MHO3HHCTBO.
BBIpexu HEPEIOBHO CBUKBAHE, 3aCEJAHUETO
ce IPOBEXKIa, aKO ¢a Ce& SBUIM BCHYKH
yieHoBe Ha OOmoOTO chOpaHWe W IHEBHHS
pex ce mpHeMe €AMHOYIIHO.

4. BrxmodpareTo Ha HEOOSREHH B IIOKAHATA 3a
3aceaHAeTO TOYKH OT JHEBHHUS pel CTaBa ¢
eQMHOIYIIHO PEeIICHHE.

5. Ha 3acenanmero ce BOIM IPOTOKOI, B KOHTO
Ce 0Tpa3sBaT PA3UCKBAHUATA U PEINCHUATA.

6. [To BeOpocH HeThpmsinm oTinarane O61oTo
ceOpague MOXE Ja B3eMa  peleHHs
HENPUCHCTBEHO, aKO BCUYKH CBAPYKHHIH ca
3asBHIIH CHIJIACHETO CH 3a PENIEHHETO.

IloBTOpHO CBHKBAaHE

Korato mopamu OTCBCTBHE Ha PEIOBHO IOKAHEHH
YWICHOBE, HE € BE3MO)KHO B3MMAHETO HA PEIECHUs 110
HSIKOM OT TOYKHTE Ha JHEBHHUS PEI C& CBUKBA HOBO
3acelaHME B CPOK HE M0-PAHO OT €AUH H HE I0-KBbCHO
OT [Ba Mecella, 3a KOeTO OTCBHCTRAMMTIE CE
H3BECTABAT IO pela Ha T. 4 oT naparpad 3acenanus
Ha O6moTo crbpanue.

KomnerenTaoct #a O6moTto ch0panne

O6moTo crbpanue:
1. V3MeHS B JONBJIBA OPY)KECTBEHHUS HOIOBOP.
2. Tlpuema HOBH CHAPYXKHUIH, JaBa ChITIACHE

3a OpeXBBpISHE HAa HOB WICH HIH Ha ApYyT
CBHOPY’KHHK M M3KIH0YBAa CHAPYKHHIH OT

JIPY)KECTBOTO.
3. Ilpuema rogmomus oryeT U Oananca,
pasmpenens nevanbara MEXKITY

CBIAPYKHHUMATE U
HEHHOTO H3IIANIAHE.

B3MMa pEIIeHHE 34

regularly invited and shall attend as many of
them as is required to form a majority on the
items of the agenda.

3. The session shall be presided over by one of
the members, elected with ordinary majority.
Withstanding irregular convening the session
shall be held provided the attendance of all
the members of the General meeting is
secured and the agenda is unanimously
accepted.

4, Inclusion of unannounced in the invitation for
the session items of agenda shall be adopted
by unanimous resolution.

5. The session shall keep minutes and records
which reflect the discussions and the adopted
decisions.

6. On urgent questions the General Meeting

may make decisions in absence provide all
the partners have declared their consent for
the decision.

Repeated convening

In the event due to an absence of regularly invited
members it is not possible to make decisions on
certain points of the agenda, a new session shall be
convened within a period not earlier than one and not
later than two months, while the absent members
shall be informed about it pursuant to item 4 of the
Section “Sessions of the General Meeting”.

Competence of the General Meeting

The General Meeting shall:

1. Make amendments and additions to the
Partnership Agreement.

2. Admit new partners, give consent for transfer

of a new member or other partner and dismiss
partners from the company.

3. Approve the Annual Report and Balance
Sheet, distribute the profit among partners
and make decision for its payment.
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4. B3uma pemenue 3a
HaMaJIIBaHe Ha KalluTaia.

YBEIHYaBaHE H

5. M3bupa wu ocBobokaaBa YIpaBUTENs,
ompefens BB3HATPAKACHHETO My H TO
0cB060XKIaBa OT OTTOBOPHOCT.

6. B3uma pemmeHse 3a OTKpUBAaHE MM
3aKpUBaHe Ha KIOHOBE M 3@ yJacTHE MIIH
IpeKpaTsBaHE Ha Y4YacTHETO B PYIH
ApYKECTBRA.

7. B3uma pemeHue 3a npuaobusase H
OTYY)XHABaHE Ha HEIBIDKUMH HMOTH M
BEIHH IPaBa BhpPXY TSX.

8. B3uma pentenue 3a NpeasdBsBaHe Ha UCKOBE
Ha JPYXXECTBOTO Cpelly YIpaBuTens Wu
Ha3HayaBa [MPEACTaBUTEN 3a BOJEHE Ha
IIPOLIECH CPEIIY TSIX.

9. B3uMma pelrerue 3a JONBIHATEHA ITapHYHH
BHOCKH.
10. Beexu cpApyKHHK MMa TOJKOBa riaca B

O6moTo cHOpaHue, KOJKOTO € HErOBHUs A1 B
KanuTana.

Pemenusra mo Ttouka 1, 2 m 4 ce B3uMar ¢
eIMHOOYIINE OT BCHYKH ChAPYKHHUIIY.

OcTaHanuTe pelmeHHs ce B3MMAaT ¢ MHO3MHCIBO
nogeye oT 1/2 ot kanuraia.

Yanpasuresa Ha APYKECTBOTO

1. YOpaBHTEIAT OpraHusupa M PHKOBOAH
AEWHOCTTa Ha OPYXKECTBOTO CHOOGPazHO
3aK0Ha M perenusra Ha O0moTo crOpanue.

2. ApyxecTBOTO €€  HpeAcTamissa  OT
YipaButTed.

3. VIIpaBUTENAT Ha JPYKECTBOTO B IPAHHIUTE
Ha IPEeOCTaBeHaTa My KOMIETEHTHOCT:
- Oprasu3upa  H3OBIHEHHETO  Ha

pewmernusaTa Ha O6moTo crdpanue;

4. Make decision to increase or reduce the
capital.

5. Elect and dismiss the Manager, determine
his/her remuneration and relieve him/her
from responsibility.

6. Make decisions for opening and closure of
branches and for participations or termination
of participations in other companies.

7. Make decisions for acquiring and
expropriation of real estates and real rights on
them.

8. Make decisions for lodging claims of the
Company against the Manager and appoint a
representative to proceed with action at law
against them.

9. Make decision cash

instalments.

for additional

10.  Any partner shall have as many votes in the
General Meeting as his/her share of capital

accounts for.

Resolutions on items 1 and 4 shall be taken by
the unanimous resolution of all partners.

The rest of resolutions shall be adopted by a majority
possessing over 1/2 of the capital.

Manager of the Company

1. The Manager organizes and governs the
company’s activity according to the law and
decisions of the General Meeting.

2. The Company shall be represented by the
Manager.

3. The Manager of the Company within the
limits of assigned to him/her competence
shall:

- Organize the implementation of the
decisions of the General Meeting;
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- CxmouBa W TpeKparsBa TPYIOBUTE
gorosopy ¢ paboTHuIMTE « H
CIly>)KATENIATe Ha (pupMara;

- OchlnecTBsBa IpefOCTABEHATa MYy OT
Kogexca Ha Tpyna MACHHILIMHAPHA

BIIACT;
- YuenaoMOmasa CITY JKUTEH! Ha
¢upmMara WIM TpeTH JMLIa Ja
IIpeacTaBisaBaT u 3a/lbJIKaBaT
tupMaTa IO OTAEIHYU BBIIPOCH;
- Komanguposa  paboremmure  BBEB
(bupmata B cTpaHaTa i qyxKOuHa.
4. VYrpaBuTtenaT OT9MTa IEHHOCTTA CH IIpE]]

O6moto cwvbpanue. [Ipu moucksa"e TOH €
IUIBKeH J1a IaBa HeOOXOIMMHTE Pa3siCHEHUA
Ha wieHOBete Ha OOmoro crOpaHMe H Ha
KOHTPOJIBOpA H 13 HM OCHIYPH AOCTHII JO
CUCTOBOJHHUTE KHIDKA H IOMEIIEHHATa Ha
APYKECTBOTO.

JpyxecTBOTO BOMM KHHUTA 3a ISUIOBETE H
IPOTOKONHA KHWTAa 33 pelleHHsITa Ha
ObmoTo crOpanue.

B KHHTATa Ce RMHCBAT pa3MepLT HA JIeNa Ha
BCEKM CBHAPYKHHK, HAPABEHHTE BHOCKU H

BCHYKH ITPOMEHH B TiIX.

5. Vopasutenar OTroBops 3a  PEIOBHOTO
BOJCHE Ha APY)KECTBEHATE KHHUIH,

H3aprixka

Uznapexkara Ha JpyKECTBOTO C€ OCHUIYpABa OT
[PEXOATE OT OCHIISCTBABAHATA OT HETO AEHHOCT.

IV. OPTAHM3AIIMSA HA TEMHOCTTA

OcpoboxaBasHe H NpAEMAHE HA CHAPYKHHIH

1. [lpuemaneTo Ha HOBM ChHAPYKHHIH Ce
H3BBpIIBA ¢ pemenne Ha OB6moTo crbpanue
0o TAXHa IMCMEHa Moiba, ChIbpIKalla
JeKTapanys, 4e TpHeMaT YCJIOBHATa Ha
HACTOSIIIHS IOTOBOP.

4. The Manager shall report about his/her

- Conclude and terminate working
contracts  with  workers and
employees of the company;

- Exercise assigned to him/her by the
Code of labour disciplinary authority;

- Authorizes company’s employees or
third persons to represent and assume
company’s liability on particular

issues;
- Order business trips for the
company’s employed personnel

within the country and overseas.

activity before the General Meeting. Upon
demand he/she shall be obligated to provide
necessary explanations to the members of the
General Meeting and to the controller and
shall provide access to the book keeping
documentation and the companies premises.

The Company shall keep a book of shares and
a Minutes book about the resolutions of the
General Meeting.

The amount of the share of each partner, paid
instalments and all amendments in them shall

be entered in the book.

5. The Manager shall bear responsibility for the
regular keeping of Company’s books.

Maintenance

Company’s maintenance shall be provided by the
income of performance of its activity.

IV. ACTIVITY ARRANGEMENT
Dismissal and Admission of Partners
1. Admission of new partners shall be carried

out by resolutions of the General Meeting
upon their application in writing, containing a
declaration that they accept the terms and
conditions of this Agreement.
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2. VYyacTHeTo Ha CBAPYKHHK B IPYKECTBOTO C€

IpeKpaTsBa:

- [pH CMBPT HIH TIOCTABAHE IO II'BJIHO
3arpeliesue;

- [IPH U3KITFOYBaHE;

- [IPH [IpeKpaTABaHe C JMKBUAALMA — 34
IOPHIMYECKHUTE JIMLA;

- npH 004BgBAaHE B HECHCTOATEIHOCT.

3. CrOpy>XHHUKBET MOXeE J1a IpeKpaTH y4acTHETO
CH B JPYIKECTBOTO C IUCMEHO IIPEIH3BECTHE,
HalpaBeHO HaM-MalKO MIECT Mecela Ipeau
aaraTta Ha MpeKpaTsaBaHeTo.

4. HMyInecTBeHHTE MOCTISIUIY CE YPe)KaaT Bb3
OCHOBA Ha CUETOBOJEH DataHc KbM Kpas Ha
Mecella, mpe3 KOHTO €  HacTBIOMIO
IIpeKpaTIBaHETO.

YBennuasage H HAMAJSBAHE HA Kanurania.

1. YBenuyapaHeTO Ha KamWTana ce H3BBpIIBa
ypes:
- VYBenuuasaHE Ha JJIOBETE;
- 3anucBaHe Ha HOBH JSJIOBE;
- VYBemHyaBaHe ChC  CpeACTBA  Ha
JPYXECTBOTO

2. CeapykHHIHTE  Morar Ja  yBeaudar
ISII0BETE CH ChPasMEpHO IPHTEKaBaHHUTE.

HEGKQQTHB&HE H JIUKBHIAHA

1. JIpy eCTBOTO ce TIpeKparsBa;
- IO PeIICHUE Ha CBHAPYKHULMTE,
B3ETO C MHO3HHCTBO 2/3 OT Kanurana;

- gype3 CIUBaHe M BIMBaHE B
aKIHMOHEPHO MJIK JPYTo APYKECTBO C
OrpaHHYEHa OTTOBOPHOCT;

- npy 00sBABaHE B HECHCTOATEHOCT;

- no pemenne Ha OKPLXKHHS CBI B
npensuaeHuTe B THProBCKUS 3aKOH
cryvau.

Participation of a partner in the Company

shall be terminated:

- In the event of death or submission
under full judicial disability;

- In the event of dismissal;

- In the event of termination with
liquidation — for legal persons;

- In the event of declaration of
bankruptcy.

A partner may terminate his/her participation
in the Company with a notice in writing,
made at least six months before the date of the
termination.

Property consequences shall be settled on the

basis of the accounting balance sheet as of the
month end when the termination occurs.

Growth and Reduction of capital

Growth of capital shall be executed by:

- Increase of shares;
- Subscription for new shares;
- Growth of company’s funds.

Partners may increase their shares
proportionately to these ones they possess.

Termination and Liquidation

The company shall terminate its activity:

- Pursuant to resolution of the
partners adopted by a majority of
2/3 of the capital,

- Through a merger and entering in a
Joint Stock Company or another
Limited Liability Company;

- Upon declaring bankruptey;

- Under Decision of the Regional
Court in cases provided in the Trade
Act.
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[Ipu nDpekparsBaHe Ha JIpy’KECTBOTO Ha
ocHOBaHHE WI. 34 T. 1 © 4 1 w1 35 ce oTKpUBa
POU3BOJICTBO 32 JTHKBHAIHS.

JlukBHIaTOp Ha JIpY>KeCTBOTO e
VipaBuTeniaT, OCBEH ako IO PEIICHHE Ha
O6moro csOpaHme € OmpeAeneHo ApYro
JTHIE.

[To uckaHe Ha CHOPYKHHUIUTE, KOUTO HMaT
nosede oT 1/10 oT xamuTana, ChABT MOXKE J1a
HA3HAYH APYTH JIMKBUIATOPH.

JlukBujanusaTa Ha  APYXKECTBOTO  C€
M3BBPIIBA [I0 pelia Ha I7laBa CeJIeMHaIeceTa
Ha THproBcKus 3aKoH.

V. JP¥YI'HM YCJIIOBUA

Vyactuero  Ha  CHAPYKHHIMTE  IIPH
pasmpeieNieHHeTo Ha nedanouTe u 3aryouTe
€ IPOTIOPIHOHAIHO Ha pa3Mepa Ha JSI0BOTO
MM yJacTHe B KalluTala Ha APYKECTBOTO.

AKo0 B niporieca Ha JEAHOCT Ha APYKECTBOTO
BB3HHKBAT HEYPEACHH OT YYPEIUTEIHHA
JIOTOBOP BBIIPOCH, TE CE€ YPEXKIAT C PEIICHHE
Ha O6moTo crOpanue.

Tos3u JloroBop ce H3roTBH H HOANHCA B 2
eTHOPOJIHY eK3eMILIsipa — [0 eIMH 3a BCEKH
CHAPY)XHHK H €IWH 3a PpErucTpUpaniusd
Opras.

Upon termination of the Company pursuant
to Article 34 Items 1 and 4 and Article 35
liquidation procedure shall be opened.

In the capacity of Liquidator of the company
shall act the Company’s manager, save a
resolution of the General Meeting appoints
another person.

Upon the request of the partners who possess
over 1/10 of the capital the court may
appoint other liquidators.

Company’s liquidation shall be effected
under Chapter 17" of the Trade Act.

OTHER TERMS AND CONDITIONS

Participation of partners in distribution of
profits and losses shall be proportionately to
the amount of their share participation in the
capital of the company.

Should in the span of Company’s activity
unsettled problems in the Foundation
Agreement arise they shall be settled by a
resolution of the General Meeting.

This Agreement is drawn up and signed in
two similar copies — each one for each of the
partners and one for the registering body.
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